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Braşovtl, 13 Iunie 1886.
Mare fierbere a produsă în România pro- 

iectulă de convenţiune consulară cu Germania, 
ce Fa depusü cabinetulü Brătianu pe biuroulü 

-'camerii. A(JI ni se telegrafiază din Bucurescî, 
că oposiţiunea coalisptă a voitü sé pună la cale
0 demonstraţiune grandiósá în contra acestei con- 
venţiuni. Se pare că întrunirea oposiţiunei, ce 
era convocată pe <Jiua de eri în cestiunea con­
venţiei consulare, a datü nascere acestei faime.

Adevérü este însă, că spiritele suntü íórte 
iritate din causa combaterei ce a întempinat’o 
numita convenţiune în pressă, şi acéstá iritaţiune 
nu se mărginesce la cercurile oposiţionale, ci s’a 
deşteptată o îngrijire generală,

Apelulü comitetului oposiţiunii, prin care 
se convócá adunarea memorată, arată situaţiunea 
într’o lumină periculósá, căci se <}ice c& prin con- 
venţiunea consulară subscrisă la Berlină de re- 
presentantulă României şi ală imperiului ger­
mană se violézá articululă 7 din constituţiune; 
se decapitézá suveranitatea ţferii; se calcă vechile 
ei drepturi strămoşescî; se’ntemeiază în modă 
legală jurisdicţiunea consulară, care se impune 
numai pop<5reloră barbare; se sustragă cetăţenii 
români dela instanţele judecătoresc! ale ţării, 
spre ai face justiţiabili ai tribunaleloră, consuli- 
lorü şi împiegaţiloră consulateloră stréine; se în- 
fiinţâză ună stată în stată, se dă ţâra pradă 
anei colonisări cu Germani şi cu protegiaţi 
germani.

Publicămă mai josă acei articuli din con- 
venţiunea memorată, pe cari se întemeiază mai 
vârtosă aceste acusaţiuni ale oposiţiunei. Fără 
a mai cerceta, décá ele suntă deplină basate, 
séu nu, vomă trebui sé mărturisim ă, că memoraţii 
articuli cuprindă escepţionale concesiuni în favórea 
Germaniei.

Ce e dreptă foile guvernului română accen- 
tuézá, că concesiunile din cestiune se facă reci­
procă şi României de cătră Germania, în con- 
venţiune. Deosebirea este însă bátátóre la 
ochi. Românii n ’au interese de colonisare în 
Germania, dér Germanii au şi urmărescă ase­
menea interese în România; despre acésta nu 
mai póte fi nici o índoiélá, nici pentru oposiţio- 
nali, dér nici pentru guvernamentali.

In privinţa acésta convenţiunea consulară 
stabilesce ună principiu forte prejudiţiosă inte- 
reseloră şi drepturiloră României, şi care pentru 
ea nu posede nici o importanţă de reciprocitate, 
pentru că în Germania abia trăesce ici colo câte 
unü supusă română, afară de studenţii dela uni­
versităţi şi de personalulă legaţiuniloră şi consu­
lateloră. Şi acestă principiu e, că status-ulă per­
sonală sé nu se deosebéscá de celă realü, puin- 
du-se dreptulă de succesiune şi in privinţa averii 
mobile şi imobile sub legile acelei ţări, de care se 
ţine respectivulă supusă. Astfelă prin moştenire 
supuşii germani potă dobéndi proprietăţi rurale 
în România, ceea ce le este interzisă prin arti- 
cululü 7 din constituţiune, de care vorbesce ape­
lulü oposiţiunei române. In numita convenţiune 
se mai stabilesce afară de acésta ună privilegiu 
pentru cei cari, deşi nu suntă supuşi germani, 
stau sub protecţiunea Germaniei, făcendu’i sé se 
bucure şi ei de avantagiele convenţiei.

'* Se (Jice, că ministrulă Ferechide ar fi de­
clarată în şedinţa secretă a senatului, că însuşi 
împfiratulă Germaniei ar fi cerută sé i se sus­
ţină dreptulă de protecţiune şi faţă cu acei Ger­
mani, care şi l’au perdută după legile române. 
Se întăresce mai departe dreptulă de protecţiune 
altt Germaniei asupra bisericeloră şi sc0leloră 
germane din România. Bine că d-îă Ferecliide 
tâ fi asigurată că în ţâră nu se află acji mai

1 multă de 300 de supuşi germani; dér câţi sé 
r vorü afla mai târdiu acolo décá li se voră da

privelegii comerciale şi politice, acésta nici că se 
póte a<Ji prevedé.

Nu e mirare, décá în asemeni împrejurări 
nici chiar junimiştii, cari ^deseori şi-au manifes­
tată simpatiele loră faţă cu Germania, nu suntă 
mulţămiţi cu convenţiunea consulară presentată 
camerii.

pilele urmátóre ne voră aréta décá guver- 
nulă română a comisă séu nu o mare greşâlă 
încheiândă acéstá convenţiune.

Étá articulii din convenţiunea consulară a 
României cu Germania, despre cari amă vorbită 
mai susă :

Art. VII. Consulii generali, consulii, viceconsulii séu 
agenţii consulari vorü putea, în exerciţiulîi funcţiunilorti 
ce ocupă, së adreseze autorităţiloră circumscripţiunelorCi 
consulare pentru a reclama în contra orî-cărei infrac- 
ţinî făcută tratateloră séu convenţiunilorfi esistente între 
ambele părţi şi în contra ori-cârei nedreptăţiri de care 
s’ar plânge vre-unü supusü alü statului, care i-a numită. 
Dacă reclamaţiunile loră nu arü fi luate în sémâ de 
aceste autorităţi, ei potö recurge, în lipsa unui agentü 
diplomatică ală ţ0rei lorü, la guvernulü centralü alü 
Jëreï unde îşî au reşedinţa.

Art. XIII. — In casü de mórte a unui Germanü 
în România, séu a unui Românü în Germania într’o, 
localitate unde reşede jună consulă generaiü, consulO, 
vice-consulü sau agentă consularü al statului căruia apar 
ţine defunctulü séu în apropierea acestei localităţi, 
autorităţile locale suntü datóre a înştiinţa imediată 
autoritatea consulară. Asemenea autoritatea consula­
ră va înştiinţa pe autorităţile ’' locale càndü ea va fi 
cea d’întâiü informată despre casulü de mórte.

Art. XXI. — Décá la espirarea terminului fixatü 
prin art. XVIII, nu există nicî o reclamaţiune în contra 
succesiunei, precum şi nicî o pretenţiune de ereditate 
séu delegatü, prevëtjute de aliniatulü alü 3-lea alü art. 
XXIII, autoritatea consulară, după ce a achitatü, con- 
formü legilorü ţ0rei, tóté cheltuielile şi dările care cadü 
în sarcina succesiunei, va întră în modü definitivü în 
posesiunea succesiuneî pe care o va lichida şi o va trans­
mite celoru în dreptü, fă ră  a avé se dea vr’o sémâ altű 
cui-va de câtü guvernului ei.

Art. XXIII. — Dreptulü de succesiune precumu şi 
împărţirea bunuriloru lăsate de defunctű suntü suwse 
în tóté caşurile legiloru tér ei lui.

Tóté pretenţiunile privitóre la dreptulă de succe­
siune şi la împărţirea moştenirii vorü f i  judecate de tri­
bunale séu de alte autorităţi competente ale aceleiaşi ţeri 
şi conformii cu legile acesteia.

Décà însë înaintea expirării termenului fixată prin 
art. XVIII unü supusü alü statului unde s’a deschisü 
succesiunea va ridica vre-o pretenţiune de succesiune séu 
de legatü asupra moştenirei, decisiunea va fi de com- 
petinţa tribunalelorü séu altorü autorităţi competente ale 
acestui statü.

Art. XXVI. — Disposiţiile presentei convenţiunî se 
vorü aplica de o potrivă şi la succesiunele unui supusü 
alü unuia din ambele state, care decedatü, afară din te- 
ritoriulü celuilaltü statü, ar ű lâsatü pe acestü teritoriu
o avere mobiliară séu imobiliară.

Art. XXVIII. — Funcţionarii consulari ai Imperiului 
germană rëmâpü exclusivü îndrituiţi a institui 'pentru su­
puşii germani în România tutele şi curatele, a numi, a 
priveghia şi a destitui tutori şi curatori. precum şi a lua 
orî-ce alte mësurï reclamate pentru îngrijirea persónei séu 
a averei pupililoră. Asemenea şi funcţionarii consulari 
ai României voră avé aceteş! atribuţiunî pentru supuşii 
români în Germania.

Acéstá convenţiune va întră în vigóre la o lună 
după schimbarea ratificaţiunilorfl, şi va fi valabilă la timpü 
de 4ece anî. Pe lângă convenţiune, mai este şi unü pro- 
tocolü subsemnată de împuterniciţii ambelorü părţî con­
tractante : G. Vêrnav-Liteanu pentru România, Berchem 
pentru Germania, şi care cuprinde urmátórele di&po- 
siţiunî :

1). Nicî o schimbare nu va avé locö în condiţiu- 
nea actuală a comunităţiloră bisericescï şi şcolare séu a

şcâleloru acestorü comunităţi aflătore în România sub 
protecţiunea Germaniei;

2). Persónele cari se găsescti actualmente în Ro­
mânia, sub protecţiunea Germaniei, fă ră  a ű supuşi ai 
Imperiului, se vorü bucura pe timpulă vieţei lorü în tói»'* 
privinţele de acelâşî drepturi ca şi supuşii german!. O 
listă dn aceste persóne va f i  comunicată de cetră guver­
nulü germanii celui românii.

„Naţiunea“, organulă d-lui Dimitrie Bră­
tianu, scrie cu privire la acéstá convenţiune :

„Tóté guvernele de pănă aci au înţelestt că pro* 
prietatea rurală este garanţia de căpeteniă a naţionali­
tăţii nóstre contra invasianilorü stréine. Pe câtă timpü 
páméntulü, singura nostră bogăţiă statornică, va fi în 
mânile nóstre, vomü puté sé luptămă cu succesü contra 
încercăriloră stréine de a ne cutropi. Când ínsé acestű 
páméntü plámáditü cu sângele a sute de generaţiunî va 
trece în posesiunea altora, atunci noi vomü ajunge robi 
în propria nóstrá ţâră.

Ei bine, în contra acestei garanţii a naţionalităţii 
nóstre, guvernulü încheiă o convenţiune cu Germania în 
virtutea căreia, proprietăţile stréinilorü aflători în ţâră 
se vorü regula nu după legile românesc!, ci după cele 
germane.

Nu numai atátü. Moştenirea, la care voră avea 
dreptü Germanii din Jérá séu chiar supuşii Germani, se 
va hotărî nu numai de călră legile statului germanü, ci 
chiar de tribunalele gşrmane. Şi prin urmare, décá ună 
RomâriO va avé óre care pretenţiunî la acea moştenire 
elü va fi datorü sé se adreseze nu la tribunalele ţSriî 
sale, ci la „autoritătile competente« ale ţării stréine. 1

Dér aci nu s’a sfîrşitO totulü. Agenţii consulari ‘ 
au puterea şi dreptulü de a face acte autentice şi ése- 
cutorii nu numai pentru Germani séu supuşii germani ei 
şi pentru Români, şi chiar în casü de transmitere a unei 
proprietăţi immobiliare.

Décá cumva tribunalele nóstre n’arü voi sé încu­
viinţeze vânzarea unei proprietăţi rurale cătră unü 
stréinü, autentificarea consulatului germanü va fi de a- 
junsü. Cine nu se va mulţumi cu acéstá vânzare, va 
puté sé se judece în urmă pentru desfiinţarea ei.

Convenţiunea consulară cu Germania nimicesce 
art. 7 din constituţiune şi permite trecerea proprietăţii 
imobiliare dela noi din ţâră în mânile stréinilorü. 
Tóté străduinţele nóstre de a pástra páméntulü ín mft- 
nile nóstre şi de a opri pe streini sé se încuibeze la 
ţâră suntă contracarate în modulü celü mai învederată 
De aci înainte se deschide pórta cea mare a împroprie­
tăririi tuturorü evreiloră, cari vorü alerga la protecţiunea 
germană. Legile nóstre nu vorü avé nicî o putere de a 
împedeca acéstá ínstréinare a pământului şi art. 7 din 
constituţiă rémáne o curată ilusiune.

Réposatulü Marţiantt, singurulü statistică ce amă 
avutü, publicase în anul 1860 o broşură, pe atátü de 
bine scrisă pe câtă de bine gândită, contra coloniştiloru 
germani. Marţianfl atrase atunci pentru întâia órá lua­
rea aminte a Românilor asupra tendinţelorfl Germaniei 
de a câştiga o influenţă decisivă în ţările dela Dunăre. 
Germania ca putere culturală şi industrială caută în tóté 
modurile sé ajungă pănă la Marea Négrá, căci acésta 
deschide largulü lumii orientale şi-i asigură prosperitatea 
ei e,conomică. Spre Orientü dér, spre Dunărea de josd, 
trebue sé se întindă influenţa ei politică precum şi cea 
comercială o pune în posesiunea celorü mai marî avan- 
tagie comerciale, cea consulară îi va acorda privilegiile 
politice, după cari ea umblă de atâta vreme. Curentulă 
migraţiunii germane va părăsi de aci înainte calea Ame- 
ricei spre a se înfunda în bogatele câmpii ale României, 
unde convenţiunea consulară le asigură folóse necalcu­
labile. s

Sé bage bine de sémá cei ce conducă în acestă 
momentü destinele ţârii nóstre. Ca poporü de viţă la­
tină, noi trebue sé eáutámü totü sprijinulü culturală alü 
popórelorü înrudite cu noi, chiar décá cu ajutorulü cui- 
turei germane amü puté sé îndreptămă câteva din de­
fectele caracterului nostru naţionalO. Faţă cu situaţia 
nóstrá politică şi geografică, este înţeleptO, este neapă­
rată ca totü ce este caracteristicü germană în vié{a nós­
trá publică, sé lü înlăturămtt din mijloculü nostru, şi prin
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instituţii proprii ale nóstre sé ne apărămfl în contra în- 
rîurirei Germanilorü fără ca pentru acésta sé avemü duş- 
măniă pentru dânşii. Interesele nóstre cele mai scumpe 
reclamă ca noi sé rémánemü stăpâni pe pămentulă nos­
tru şi,ş0 nu permitemü unei autorităţi stréine a lua drep­
turile autorităţilor!! pământene!*

Espulsarea prinţilorti francesi.
Discusiunea asupra proiectului de lege privitorii la es­

pulsarea prinţilorfl s’a terminatü precum scimü şi în senatü. 
După ce au vorbitü mai mulţi, pro şi contra, a luatü cu- 
véntulü ministrulü preşedinte Freycinet, care 4ise intre 
altele: „Cine a mai pomenitü în cursulü istoriei unü gu- 
vernü, care sé cătră nisce pretendenţi: poftiţi şi vé 
aşe4aţi lângă mine şi întrebuinţaţi tóté mijlócele spre a 
mé résturna! (Aplause sgomotóse). Cei ce voiescű sé 
réstórne republica, şi sé se sue pe tronulü Franciéi, a- 
ceia nu potü pretinde ospitalitatea republicei. (Viue a- 
probări în stânga.) Rémánerea prinţilorti în ţâră era 
condiţionată de cea mai mare reservă, pe care ínsé ei 
n’au observat’o. Câtă pentru originea legii ministrulö 
asigură, că ea a eşittt din iniţiativa guvernului, care 
ia responsabilitatea sa, înaintea ţ0rii şi a istoriei. (Aplau­
se în stânga). Ministrulü protestâză în contra insi­
nuării, că s’ar gândi la confiscarea averii prinţilorti. 
„Ce se va întâmpla peste 50 de ani, (Jise elü, nu sciu, 
dér, potü sé ve spunü, că confiscarea averii n’are nimicü 
de a face cu cestiunea espulsării.“ In fine apelézá la 
senatü, ca nu cumva sé respingă legea, 4*cendü, >că 
décá senatulö ar respínge-o, tótá lumea ar <Jice, că re­
publica a fostu învinsă şi că causa prinţiloru a trium- 
fa tü . (aprobări sgomotóse în stânga.)

Ducele de Audifreth Pasquier din drépta a vorbitü 
se îQţelege în contra legii, pe care o combătuseră nu­
mai unii membrii jdin centrulü stángü. »Prinţii, 4*se du­
cele, cari au unü trecutü gloriosü, sé vorü duce peste 
graniţă şi aici vorü lăsa pe comunişti, cari suntü am- 
nestiaţi, cu tőte că ajutándü Prusiei, ei au aprinsü Pari- 
sulü, şi de cari póte guvernulü va asculta. Acesta este 
unü faptü, care indignézá adéncü consciinţa publică, 
(aplause în drépta.) Vorbitorulü apelézá nu la clericali, 
ci la Francia liberală, ca sé respingă acésta lege escep- 
ţională.“

Cu tóté acestea liberalii au primitü legea cu 141 
contra 107 voturi adecă cu 34 voturi maioritate. Au 
votatü pentru espulsare şi 2 generali, Faidherbes, care a 
fostü adusü pe scaunü în sală, fiindü paralisatü, şi ge- 
neralulü Farre; ei au fostü aclamaţi de stânga repu­
blicană.

Rusia şi Bnlgaria.
„Journal des Débats“ primesce urmátórele 

dela corespondintele séu din Berlinü:
Articolulü pe care-lü publică »Journal de Sant Pe­

tersburg« cu privire la discursulü cu care principele 
Alexandru alü Bulgariei a deschisü Sobranja din Sofia 
este fórte viu comentată în cercurile diplomatice şi po­
litice din Berlinü.

Principele ar fi fostü scuzatü, décá s’ar fi mărgi- 
nitö în a vorbi de faptele rësboinice ale armatei bul­
gare şi de sacrificiile enorme făcute de naţiune; dér a 
adăugatO, că aceste fapte au fácutü sé dispară tóté pie- 
decile şi greutăţile şi că au o influinţă preponderantă 
pentru satisfacereâ aspiraţiunilorfi legitime ale Bulgariei.

Cancelaria rusă a fostü lovită în modü fórte sim- 
ţitorfi prin aceste frase, căci tocmai guvernulü ţarului a

fostü, care a creatü aceste piedeci şi greutăţi. Mai multü, 
guvernului rusü nu-i place sé constate prin discursulü 
pronunţată la Sofia că unirea atâtü de multü aşteptată 
a Bulgariei şi a Rumeliei orientale este făcută, cum vo- 
iesce sé dovedéscá întrunirea în adunarea naţională a 
represintanţilorti naţiunei bulgare de dincolo şi dincóce 
de Balcani.

Cu tóté acestea, nu trebue a esagera însemnătatea 
sarcasmelorü adresate de »Journalü de Saint-P0terşburga 
principelui Alexandru, care ar trebui, după organulü 
oficiosü rusü, sé arate mai multă înţelepciune şi mai pu­
ţină trufiă, în locü de a atinge susceptibilităţile legitime. 
Sciu dintr’unü bunü isvorü, că în cercurile politice bine 
informate din Berlinü, nu se crede că discursulü princi­
pelui Alexandru sé pótá avé urmări serióse şi sé fiă 
privitü la St.-Petersburg ca o provocare făcută guver­
nului rusü, ceea ce s’ar fi pututü conchide din organulü 
oficiosü. Aici însë se vede, în articolulü din „Journal 
de Saint-Pétersburg«, unü avertismentü datü guvernului 
bulgarü pentru viitorü, când va fi vorba de noulü Sta- 
tutü alü Rumeliei orientale. Atunci nu mai are së nască 
unü conflictü senosü, décá principele Alexandru ar voi 
së accentueze pré multü independinţa şi autonomia na­
ţiunei bulgare. __________

Foile rusesci despre ministrulü Tisza.
Foile rusesci se ocupă de starea lucrurilorü 

în Austro-Ungaria. Ele gasescű, că monarhia 
nóstra e slabă şi că vinovaţi de acésta suntü Ma­
ghiarii. Corespondentulu din Viena alü fóiei 
„Novoje Vremja“ vorbesce despre planuri ce le 
urmăresce ministrulü Tisza, d’a desmembra óre- 
când monarhia, căci în acestű momentű nu în- 
drăsnesce. Éta ce ^ ce elu :

Planulü lui Tisza este d’a isola Ungaria astfelü, 
íncátü în casulü unei catastrofe comune se potă deslega 
uşorfl legătura cu Austria, ca sé potă duce o esistenţă 
de sine stătătore. Şi acéstá nisuinţă a "sa nu este în­
dreptată nicidecum în contra dinastiei, căci în Ungaria 
se consideră ca ungurâscă-naţională; şi grija princi­
pală a lui Tisza este îndreptată într’acolo, ca sé 
ínvestéscá dinastia cu unü astfelü dé caracterü. To- 
tulü arată, că Tisza vrea sé amâne cátü sé póte a- 
cestü momentü; elü are trebuinţă de puterea şi de au­
toritatea întregei monarchii, pentru ca sé 'ntáréscá şi 
sé asigure în Ungaria pe deplinü domnia Maghiarilorü 
asupra celorlalte popóre, precum şi ca sé pregătâscă în 
peninsula balcanică politica ungurâscă de sine státátóre. 
Aceste ţeluri încă nu s’au ajunsü şi deslegarea legăturei 
ar fi acum încă fórte periculósá. Celü ce a vétjutü pe 
Tisza, cum a ínvinsü adeseori crisele ce-lü ameninţau
— aşa d. e. în 1883 — probabilü că va găsi, că Tisza 
va sci şi acum s0-şî realiseze planurile sale. Eu soco- 
tescü însemnătatea lui Tisza astfelü, că eu, cátü timpü 
trăesce elü, nu credü într’o seriósá periclitare a maghia­
rismului şi a Austro-Ungariei; celü mai mare periculü 
sé va ivi cu mórtea sa. Considerándü situaţiunea cea 
complicată şi grea a acestei ţâri, Tiszâ este mai nece- 
sarü aci, decátü Bismark în Germania.

SOIRILE PILEI.
Inv0ţătorii dela scólele poporale săsescî din Co- 

h a l m ü ,  în şedinţa extra-ordinară din 10 Iuniu n., au 
constatatü influfnţa durerósá ce o are propunerea limbei 
unguresc! în scólele poporale asupra limbei materne a 
copiilorü. »Kol. Köz.« cu o nesărată îngâmfare, fácéndü

amintire de casulü acesta, între altele: »Şi într’ade- 
vérü —■ dUpă cum spunü — copiii de scólá vorbescö 
limba germană cu accentuare ungurâscă. Monstruosü! 
Frumósa şi dulcea »Muttersprache“ a o vorbi cu pro­
nunţare barbară ungurâscă ! Ce va sé urmeze de aici ? 
Tinerii nu vorü vorbi nemţesce! In locü de , W o h 1« scriu 
*vól«,  în locü de » f a h n e “ scriu „ f âne* ,  şi încă în 
locü de » w a n n “ scriu „ v a n * .  Aşadâr de aceea a 
decisü adunarea, că décá în înţelesulă legei esistentetre­
b u e  sé se propună limba unguréscá, celü puţinfl sé se 
reducă órele prescrise pentru limba maghiară, căci lim­
ba unguréscá totü acela succesü ílü va avé ca şi mai 
nainte. Cu bucuriă sinceră primimü zelulü bravilorübá- 
eţide scólá, cari în mânia tuturorü presiunilorü, eserciate 
asupra lorü din partea înv0ţătorilorO, învâţă cu bucuriă 
limba maghiară, — limba lorü de statü. Dorimü, ca ne­
ciopliţii învâţători sé ia ínvétáturá dela ínvéjáceii lorü«.
— Puţine şire şi multă simplicitate în fóia unguréscá. 
Dupü ea a zăpăci capetele ínsemnézá succesü culturalű!

—x—
Cetimü în „Voinţa Naţională«: , Direcţia fabricei 

de ciorapi, flanele şi mânuşi din Braşovu, proprietatea 
d-lui A. Panţu, a cerutü ministeriului comerciului din 
România autorisaţiunea de a se stabili acolo. Ministerulö 
a acordatü acéstá autorisaţie şi a intervenitü pe lângă 
direcţia cáilorü ferate sé procure süsü numitei fabrid 
înlesniri de transportü."

Acelaşi 4>arü află, că mai mulţi industriaşi, în 
urma nereînoirei convenţiunei comerciale cu Austro- 
Ungaria, pentru a nu perde debuşeurile ce Ie aveau în 
România, s’au hotárítü sé deschidă sucursala acolo. 
Astfelü fabrica de pânzăriă şi lânăriă Sámuel Taussig şi 
fiii din Viena face cunoscutü printr'o circulară tuturorü 
stabilimentelorü şi caselorü de comerciu din România cu 
care era în relaţiunî, că, în vedere că convenţiunea de 
comerciu dintre România şi Austria n’a fostü reînoită, 
are intenţiunea de a stabili în România unü stabilimentü 
pentru fabricarea pânzei şi articulelorü de lână, astfelü 
ca sé potă efectua şi pe viitorü şi cu aceeaşi îngrijire 
tóté cománíjile pentru articolele pe cari de mai mulţi 
ani le-a furnisatü clien^ilorü lorü din România.

—x—
In 17 Iuniu n. s’a pertractatü procesulu Româniloru 

cu Grecii din Braşovu în cestiunea bisericei Sf. Treimi 
din cetate. încă în 1883, comunitatea română a inten- 
tatü comunităţii grecesci unü procesü civilü, prin depu- 
tatulü Emerich Hodossy, pretin^éndü proprietatea, averea 
şi fundaţiunile numitei biserici. Comunitatea greeéscá a 
fostü representată prin deputatulü Stefanü Teleszky. 
Substratulü acusărei se suie la peste o jumătate milionü. 
Procesulü s’a decisü la tribunalulü r. din Pesta. Comu- 
uităţii române i s’a respinsü cererea.

—x—
In Cluşiu s’a pertractatü ín séptémána acésta unü 

procesü de presă, intentatü de unü ínvétátorü romano- 
catolicü Cluşianfl în contra redactorului fóiei - ,Csalad és 
Iskola.« Juriulü a recunoscutü pe acusatulü vinovatü de 
delictulü vătămării de onóre şi tribunalulü l’a condam- 
natü la 40 fl. amendă bánéscá. Acusatorulü dărui suma 
de despăgubire a cheltuelilorü, ce i s’a recunoscuta, 
reuniunei de maghiarisare unguresci. Étá unü nou is­
vorü descoperită, pentru sporirea fondului reuniunii de 
maghiarisare. Mare minune ar fi sé nu se foloséscá 
„patrioţii* mai desü de elü, pentru »gloria Kultur- 
egyletului.*

„Reuniunea sodalilorü români din Cluşiu*, va da

FOILETONU.

Datine poporale.
(Din j u r u i ţ i  N ă s â u d u l u i )

L
Cânteculu cununei.

Românii din jurulă Nâs&udului, şi 
anume* cei cari locuescd pe valea So­
meşului mare şi a Sălăuţei, între cla­
sicele şi multă minunatele datini po­
porale, eretjite dela moş* şi strămoşi, şi 
păstrate în mersulă vremilord cu o 
sfinţeniă şi acurateţă, ce rarii s& p6tă 
întâlni Ia alte neamuri, — au şi datina 
numită „Cânteculti cununei.« Vera, când 
seceră grâulD, ducă — ca secerătore
— la câmpii mai multe femei, dintre 
carî partea| precumpânitore este com­
pusă din drăgălaşe fetişcane. Nici 
înalte, nici mici, tocmai cum potă sS 
fiă mai frumâse. Cu ochi negri, ca 
ndptea cea întunecosă, şi totuşi lucitori 
ca stelele; cu obraji ca doi trandafiri, 
âr cu guriţa ca o cireşă roşiă — aşa 
suntă fetişcanele de Română. D’apoi 
harnice $i rîcJStâre!!

De cătră sérá, după ce adică gată 
holda de seceratü, împletescă o cunună 
mare de grâu, cu aducerea căreia în- 
sárcinézá pe una dintre cde mai sdra- 
vene şi mai trupeşe fetişcane. Acésta, 
tinéndü cununa pe capü, plécá înaintea 
celorlalte secerátóre.

Apropiându-se cu cununa de satü, 
íncepü a cânta în corü:

De unde noi amü pornitü 
Multe clăi amü répe^itü ;x)
De unde noi amü plecatü 
Multe clăi amü ridicatü.
Stau clăile ridicate,
Ca cătanele’n parade,
Şi st.au clăile tocmite,
Ca cătanele în glide.2)
De unde cununa vine 
Multe eará-’orü veni pline,
Că din süsü din résárit ü 
Mândră cunun’a pornitü.
Noi venimü pe drumü cu pétrá 
Dela holda secerată;
Secerat’au fetele 
Holdă ca păretele

*) Repezită i făcu tű.
2) Glide (nemţ. Glied) i rêndü, şiră.

Fetele o-au séceratü 
Clăi feciorii-au ridicatü.

Cine cununa o-aduce 
Curată-i ca sfânta eruce, 
Cine-aduce cununa 
Dréptá-i ca şi lumina,
Ca lumina cea de cérá,
Când o punü domnii’n pahară, 
Ca lumina cea de séu,
Când o punü domnii’n canceu.8) 
Noi venimü pe drumü cu bruji4) 
Cu cunună dela Clujü.
Luaţi séma, ce vedeţi,
Ca sé nu ne diocheţî,
Că deşi sun tem ü puţintele 
Ne-amü alesü de frumuşele. 
Este-o pétrá pe de noi 
Adusă cu şese boi,
Rócjá-o cine-i strigoiü,
Ér’ cine ne-o diochia,
Ro^ă câte-o bucăţea!

Nu scimü: văile-au sécatü?
Ori ómenii nu-sü în satü?
Că pe noi nu ne-au udatü;
Nu scimü: ómenii-au muritü?
Că pe noi nu ne-au stropitü. 
Daţi cu apă din părău,

8) Cană, urciorö. 
4) Tină uscată.

Cu vinü dela fágádéu!6)
C’aducemü mândră cunună 
Sé vé facemü voiă bună.

Ajungéndü acasă la gazdă şi, íntrándü 
în curte, fetişcana, carea aduce cununa, 

ţine urmátórea oraţiă:
Bună séra, gazdă de ţâră,
Credü; că nu ni’i da ocară ;
Noi de multü amü fi venitü,
Dér ni-a fostü gráu’ncálcitü;
Mai de multü amü fi plecatü,
Dér ni-a fostü gráulü cálcatü, 
Diminâţă ne-amü sculatü.
Şi pe obrazü ne-amü spălată,
Lui Dumnezeu ne-amü rugatü, 
Dumnezeu ni-a ajutatü 
Şi noi holda o-amü gátatü.
De trei 4>le amü pornitü,
Caii ni s’au ciumpávitü,6)
Curţile n’amü nimerită;
Dér noi bine ne-amü purtatü 
Şi cu Fránculü7) ne-amü luptatü,
Şi în curte amü íntratü. 
Dumnévóstrá v’aţi láudatü,
C’aveţi unü feciorü frumosü,
Ca şi faţa lui Christosü 
Sé iée cununa josü!
6) Cârciumă.
8) Ologitü.
7) Francezulö.
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o Petrecere de vira în 28 Iuniu s. n. 1886, în fav6rea 
fondului s6j, în grădina la „Capultt turcesctt“ (Torokfo). 
InceputulQ la 6 6re d. a. Preţultt intrărei: 50 cr. de 
personă. Cu acăstă ocasiune elevilortt meseriaşi li-se- 
vorQ împărţi vestminte de v6ră, 6r ei se vorti produce 
cu cântece şi perorări. Suprasolvirile se primesctt cu 
mulţumită şi se vortt chita pre cale Partici-
pătorii îşi pottt aduce victualie (mâncare).

—x—
Apele Timişului şi Vegei au începută să «catjă. 

In contra funcţionarilor^ societăţii pentru regularea Ti­
mişului şi Vegei s’a ordonaţii anchetă. S’a constatate, 
că stăvilarele sunttt mici şi neputincidse d’a apăra de 
inundare.

, Voinţa Mehedinţului* 4*ceî că în unele comune 
din plaiu Cloşianî în România a căzuttt piatră în greu­
tate de 300 grame ; a omorîttt 25 vite mari, 150 oi, 
mai mulţi 6menî sunttt bolnavi de loviturile grindinii; 
I6te casele descoperite; semănăturile distruse cu de- 
găvîrşire.

—x—
Comisiunea franco-română pentru încheiarea unei 

convenţiuni comerciale între Francia şi România a în­
cheiaţii o converiţiune comercială provisoriă, pănă la 
t6mnă, când se va presinta Corpurilortt legiuitâre române
o convenţiune comercială definitivă. Convenţiunea pro­
visoriă în cestiune este încheiată pe basa convenţiunei 
dintre Elveţia şi România.

Demonstraţiune contra armatei.
Duminecă sera în 20 Iunie n. căpitănia oraşului 

din Pesta primi scirea, ce să lăţise şi în publictt, că în 
Strada corăbierului nisce turburători de strade au în- 
scenatâ o demonstraţiune contra armatei. Atitudinei 
plină de tactCk a pers6nelorii militare atacate şi repede-i 
lntrevenirî a poliţiei e a să mulţămi, că demonstraţiunea 
n’a luatei dimensiuni mai mari. £)tă cum au decurstt 
lucrurile:

Pe la 9 6re, câţiva indivizi bine dispuşi, sâu ame­
ţiţi, de vina începură a insulta înaintea cafenelei »La 
impâratultt Napoleon* pe patru soldaţi din armata co­
mună, cari mergeau în linişte pe drumtt. Soldaţii ântâitl 
nu-i băgară ’n săm ă; unulii dintre turburători însă striga 
mereu ,Abzug!“ Soldaţii îşi perdură acum răbdarea şî 
ODulâ dintre ei să întdrse să cără socotăla turburăto- 
rilorO. Atunci unuia dintre aceştia trase o palmă sol­
datului şi fugi apoi într'o casă din vecinătate. Soldaţii 
*6seră săbiile şi urmăriră pe atentatorultt, pe care-ltt 
şi găsîră ghemuita sub pattt în locuinţa unei rude a sa. 
Intra’ceea pe stradă mulţimea spori pănă la vr’o 300. 
Unii provocară poporulâ să bată pe cei patru soldaţi. 
Poliţia voindtt să aresteze pe celtt vinovata, plebea se 
opuse, strigândâ: »Joşii cu armata! Josâ cu poliţia!« 
V&jândli însă mulţimea că vine poliţiâ multă, sg imprăş- 

ţ tiă in t6te părţile. Acumii pălmuiturulâ şi unfi lucră-
i torti, care agita mereu, fură arestaţi. Soldaţii încă fură 

duşi la poliţiă şi, după ce se Jîncheiâ procesa verbalii, 
fură escortaţi la casarmă.

Examenele publice,
La Şc6lele centrale greco-orient. române din Bra­

vii cu ţinea anului scolastica 1885/6.
A) La şcolele medii (gimnasiű, şcola comercială 

şi reală.)
Luni în 23 Iunie. 8—8Va őre cl. VII. gim. Reli- 

ţgiune, Catechetul I. Fericénü. 8Va—9*/a óre cl. VII

gim. Latina, prof. N. Pilţia. 9 x/a—10 cl. VI Elina, P. 
Budiu. 10—11 cl. V. gim. Matimatică, prof. L. Nastasi. 
11— 12 cl. IV. gim. Maghiară, prof. D. tFăgărâşanti. 3—4 
cl. III. gim. Istoriă, prof. S. Moldovanü. 4—5 cl. II. gim- 
Latină, prof. S. Moldovanü. 5—6 cl. II. gim. Germână, 
prof. Dr. V. Glodariu.

Marţi în 24 Iunie. 10—12 ore esaminâză profe­
sorii concernenţi pe elevele de cl. V. de fete din tóté 
obiectele. Sub durata examenului sé vorü espune lu­
crurile de mână ale elevelorü cl. IV. şi V.

Miercuri în 25 Iunie. 8—9 őre cl. I, gim. Latina, 
prof. A. Bársénü. 8—10 cl. I. gim. Matematică, prof. 
P, Dima. 10—11 cl. VII. gim. Istoriă, prof. A. Bársénü.
11— 12 cl. VI. gim. Istor. natúr, prof. Ip. Ilasievici. De- 
clamaţiune română de unü scolarü din cl. VII. gim.
3—4 óre cl. IV. reală Geometriă, prof. I. Maximü. 4—5 
cl. III. reală, Fisică, prof. G. Chelariü. 5 - 6 cl. II. reală 
Francesă, prof Dr. I. Bozocénü,

Jói in 26 Iunie. 8—9 óre cl. II. com. Dreptulü 
camb. prof. í. Socaciü. 9—10 cl. II. com. Coptabilitate, 
prof. I. C. Panţu. 10— 11 cl. I. com. Ist. şi Geográfia, 
prof. 1. Scurtu. 11— 12 cl. I. com. Germána, prof. N. 
Pilţia. 3—4 cl. I. reală, aritmetică, prof. G. Chelariü.
4—5 cl. I. reală, Geografiă, prof. D. Făgărăşanâ.

Vineri în 27 Iunie. 9—10 óre cl. II. com. Religiă,
Cath. B. Baiulescu. 10—11 cl. I. com. Maghiară, prof.
A. Feneşantt. 11—12Va Tóté clasele facü esamenü din 
cântări. (Teoria musicei şi cântare In chorü), prof. supl. 
Gr. Tănăsescu,

B) La şcola elementară capitală.
Luni, în 16 Iunie. 8—9 óre a, m. clasa I. de 

copile. 9— lOVa cl. II. lOVa—12 III. 3—4Va P* m* cl.
IV. La 4 Va óre p. m. eserciţii gimnastice.

Marţi, în 17 Iunie. 8—9 óre a. m. clasa I. de 
copii. 9—lOVa cl. II. lOVa—12 III. 3—41/» P- m. cl. 
IV 4Va—6 cl. V.

Examenele se încheia cu cântări', érü la clasa de 
copii IV. şi V., precumü şi la clasa de copile III. şi IV 
vorü premerge cántárílorü răspunsurile din grădinăriţii.

C) Examenulü de maturitate.
1. La gimnasiű va fi în 20 şi 21 Iunie. 2. La 

şc0la comercială în 18 (30) Iunie a. c. Examenulü de 
maturitate este publicü; eschişi suntü şcolarii dela scó- 
lele me^ii şi poporale. In 29 Iunie după serviţiu divinü 
cu rugăciune de mulţămită celebratü în biserica S. Ni- 
colae din Schei sé va încheia în sala cea mare a insti­
tutului anulü scol. 1885/6 cetindu-se clasificaţiunile şi 
distribuindu-se premiile.

La aceste examene precum şi la festivitatea de 
încheiere a anului scol. are onóre Direcţiunea a învita 
pe părinţii şcolarilortt, precum şi pe toţi amicii şi bine­
voitorii şc0lelorfi nóslre.

BraşovO, în 5 Iunie 1886, Direcţiunea.

Colectante Dr. Nicolau Maiërü, protopopü, Sălişte, 
dela d-nii : Dimitrie Romanü 3 fl., Ioachimü Munteanü 1 
fl., R. Speck 1 fl., lacobü Arseniu 1 fl., I. Comşia et fiu
1 fl., Iordache P. Roşea 1 fl., Ioanü Banciu 1 fl., Dumi­
tru B. Comşia 1 fl., Bucurü Comşia 1 fl., OnisiforÜ Bor- 
cia i  fl., A. Wemich 1 fl., Dimitrie Răsoiu 1 fl., Dariu 
Marcu 1 fl., Nicolae Nartea 1 fl., Nicolae Mosore 1 fl, 
Petru Indrieşiu 1 fl., Ioanü Popa 1 fl., George Vraciu 1 
fl., Dr. Nicolau Celefariu 1 fl., Ioanü Buceşantt 1 fl., Du­
mitru Lâpëdatü 1 fl., Ioanü B. Comşia 1 fl., Lupca Bloţâ
1 fl., Ioanü P. Herţa 1 fl., Dumitru N. Borcia 1 fl., Ni­
colae Teligradü 1 fl,, Nicolae Sêrbu 1 fl., Ioanü Comşia 
50 cr., Dumitru P. Hanciu 50 cr., Nicolae Petruţiu 1 fl., 
Petru Tempănariu 5 fl., Dumitru N. Simionü 1 fl., Mi- 
hailă Stoica 1 fl., Dr. Nicolau Maierü 2 fl. —Suma 40 fl.

Liviu de Lemenyi 2 fl.
Colectante d. Alesiu Mangiuca, Ora viţa, dela d-nii: 

Dr Aurelü Maniu 5 fl., E. Trailă 5 fl., Simeonü Mangiuca
2 fl., I. Lepa 2 fl., Andreiu Ghidiu 2 fl., Alesandru Coca 
50 c., Alesie Mangiuca 50 cr. — Suma 17 fl. minus 15* 
cr. porto =  16 fl. 85 cr. (Va urma.)

Mulţămită publică.
(Fine.)

Budapesta, 5 Iuniu 1886.
Colectante d. Alesandru Lazarü în Deşiu, dela d-nii : 

George Papü 5 fl., Ioanü Pelle, protopopü, 3 fl., Dr. Teo- 
dorü Mihali 2 fl., Augustinü Munteanü 1 fl., Gabrielü 
Manü 1 fl., Alesandru Lazarü 1 fl., suma 13 fl.

Colectantă d-na Letiţia Oncu, Aradü, dela d-nii : 
Aurelü Suciu 3 fl., Dr. G. Vuia 1 fl., Dr. Pop Ioanü 1 
fl., C. Nicoră 1 fl., RomulÜ Ciorogariu 1 fl., Letiţia Oncu
3 fl., Paulü Tuncanü 1 fl. — Suma 11 fl.

D. Basiliu lurca, Sarasëu, 5 fl.
Colectante Nicolau Rădneantt, dela d-nii: Emiliu 

Bardoşi 5 fl, Irene Essman 5 fl., Cossa Hermin 1 fl., 
Ioanü Suciu 1 fl. — Suma 12 fl.

SCM  TELEGRAFICE.
(Serv. part. ala »Gaz. Tranâ.«)

BUCURESCÎ, 25 Iuniu. — Camera a daţii 
cu 83 contra 3 voturi, guvernului împuternicirea 
d’a încheia cu statele, care au relaţiuni comer­
ciale cu România, tractate provisorie şi în cur- 
sulii vacanţelor^ parlamentare. Etă textulâ le- 
gei, care dă acostă împuternicire:

Art. 1. — Guvernultt este autorisalâ, după închi­
derea sesiunii legislative actuale, să încheie cu guvernele 
Statelord, cari au negociărî pendinte cu ţ6ra adstră, acte 
destinate a regula provisoriu relaţiunile n6stre comerciale 
cu aceste State.

Art. 2. — Guvernultt, în afacerea acestora acte 
provisorii, va lua în genere de basă tratatultt de comerţtt 
încheiata între România şi Elveţia.

Art. 3. — Aceste acte provisorii ale guvernului 
vora fi executorii; îndată însă ce corpurile legiuit6re 
vorâ fi întrunite, numitele acte vora trebui să fiă supuse 
aprobărei lor ti.

BUCURESCÎ, 25 Iuniu. — Oposiţiunea 
are de gându să întocm£scă a<Ji o demonstraţi­
une, spre a împedeca votarea convenţiunei con­
sulare dintre Germania şi România.

PARIStT, 25 Iuniu, — Infanteriă şi gen- 
darmi au sositu în Treport, pentru ca să împedece 
eventuale turburări cu ocasiunea plecării contelui 
de Paris, care în urma legii de espulsare a pă­
răsiţii Francia. îmbarcarea contelui de Paris 
s’a făcuţii în presenţa numeroşiloru amici şi ade­
renţi fără nici o turburare.

MILANtl, 25 Iuniu. — Eri s’au arestată 
nisce indivizi, cari intenţionau să pună la cale 
o grevă generală a ţăraniloră şi cari stet£u în 
relaţiuni cu cercuri de lucrători, anume în Pavia, 
Cremona, Brescia şi Novarra.

D IV E R SE .
NECROLOGTJ. — M a r i a  B e e r  n. Mut z i g ,  a 

repausattt în 22 Iuniu, în etate de 29 ani, în urma unei 
paralisii de inimă. Imormăntarea s'a făcuta atji, Joi, în 
cimitirultt rom. cat. din Blumăna. Fiă’i ţărina uş6răj 

Câţi elevi d’ai scoleloru germane înalte au parti- 
cipatu la răsboiulu din anulu 1870—1871? — In cartea 
de curândtt apărută a Dr. Wiese, »Reminiscenţe din 
viăţă şi esperienţe în oficiu“, se respunde la acăstă în­
trebare: 2183 de elevi au părăsita băncile scalei, pentru 
a lupta contra Franţei. Numărulâ profesorilor a, cari au 
participatii la campaniă, se urcă la cifra de 409.

Editorii: Iacobtt Mureşiaim. 1 
Redactorii responsabila: Dr. Aurel Mureşiaim

La acésta răspunde gazda casii urmă- 
tórele:

Scumpa mea, copil’alésá,
Feciorulü nostü nu’i acasă,
Că-i dusü la mórá 
Cu grâu de botejune,1)
Şi morarulü nu-i acasă,
Gă-i pe cóstá 
A pasce câpşune.
Dér o veni morarulü pe locü 
Şi o face ,ciocü-pocü“
Şi-o tocmi móra la locü,
Şi-o turna grâu roşO în coşti;
Din coşii o cădâ în pétrá,
Din pétrá în covată,
Din covată în desagă,
Trei tărîţe şi-o fărină 
Pân’ o fi desaga plină.

Fetişcana, carea ţine cununa, (Jice astfelü:
D’apoi trimis’aţi cărţi 
In tóté părţi 
După trei borese,
Ca trei sîte dese 
Dela Ţeligradtt8) alese?
Sé facă colacii cátü casa 
,Şi ţip0ie5) pe cátü masa,

*) Boteztt.
*| ^eligradö=ConstantÍDopolű.
*) ţipău=pâne.

Să tăieţi colacu’n două 
Să ne faceţi părţi şi nouă,
Să tăieţi colacu’n trii,
Că cu aia ni-ţi ghîci.

Gazda casii:

La Ţeligradfl amü umblatü,
Dér nimica n’amü aflatü:
Nici borese alese,
Nijî sîte dese,
Dér fărina o-amü cernu tü 
Şi colacü mare-amü făcutü.

Fetişcana cu cununa:
Gazda nósirá s’a láudatü,
Că are-unü feciorü neínsuratü 
Tínérü şi frumosü,
Ca ai faţa lui Christosü,
Să iée cununa josü,
Că-sfl copilă tinerea 
Şi cununa-mi este grea;
Dér nu’mi daţi dela uşă cu guşă, 
Nici dela vatră 
Cu gura căscată!

Gazda casii <Jice cătră feciorulü său — 
décá are, — la din contră cătră altulü:

Păşi, voinice, şi o ia,
Că-i copilă tinerea 
Şi cununa’i este grea 
Şi nu o póte {iné!

Fetişcana, lăsândft să iăe cununa, <Ş.ice:
Să fii gazdă veselosă 
Pe o cunună frumâsă;
Să ai pluga cu şese boi,
Pogonicî4) batărâ vre-o doi 
Şi staululâ plinâ de oi!

Corula secerătorelorâ cântă:
Mătură-ţi, gazdă, coşu,
Că-ţî aducemtt grâu roşu;
Mătură-ţi cuşultt de plăvă,
Că-ţi aducemtt grâu de trebă; 
Mătură-ţi coşuM de gozii,
Că-ţi aducemft grâu frumosa;
Cunună de grâu cu 6rbă 
Aducemtt la omft de tr6bă ;
Cunună de grâu curata 
Aducemtt la omtt bogattt

Iuliu Bugnariu.

S t r i g ă t u r i  p p r a l e  din SBIagi n-
(Adunate de I. P. Lazarü.)

Măi bădiţă drăgălaşti,
Pe mine de ce mă laşi?
De ce nu vii îndărăpttt 
Că eu fórte te aştepttt?

4) celü care mână boii.

Vino mândră ’n süsü la vii 
Să mâncămtt mere gutui,
Să ne fimü dragi ca dântêiu, 
Să tăiămtt unü mërü în două 
Să legămtt dragoste nouă.

Bate Domne cu pedépsá,
Pe celü ce drăguţa-şi lasă.
Nu-lü lăsa să aibă casă,
Nici pâne bună pe masă.

* *♦ *
Tu leliţă de demultü 
Ce-ai făcuttt, de nu te uitü? 
N’am făcuttt bade nimică 
Dér ţi-am foştii dragă de mică.

** *
De când béu la făgădău, 
De-atunci mi-e sumanultt rău.
De când béu la crâşmă ’n délü 
De-atunci mi-e sumanultt rarii.

Nevastă bàrbatulü tău 
Sémânâ cu calultt meu; 
Calultt meu e pintenogü, 
Ér bărbatultt tău e orbü.



Nr. 132. GAZETA TRANSILVANIEI 1 8 8 6 .

Cursul u la buraa de Viena
din 23 Iunie st. n. 1886.

Rentă de aurtt 4% • • • 106 30 
Rentă de hârtiă 5% • • 94.80 
Imprumutulfi căilorti ferate

u n g a r e ....................... 154.80
Amortisarea datoriei căi- 

lorti ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.30 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 25 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  120.50 

Bonuri rurale ungare . . 105.30 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t t ........................... 105.20
Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105.20 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung........................100.—
Imprumutulâ cu premiu

ung.................................120.25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125 20 
Renta de hărtiă austriacă 85.20 
Renta de arg. austr.. . 85.75 
Renta de aurii austr. . . 116 95 
Losurile din 1860 . . .  139 20 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .......................  876 —
Act. băncel de creditii ung. 286.75 
Act. băncel de creditii austr. 279.90 
Argintulfi —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.94 
Napoleon-d’orI . . . .  9.9 9 V2 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.95 
Londra 10 Livres sterlinge 126.15

B u r s a  d e  B u c u r e s c I .

Cota oficială dela 10 Iunie st. v. 1886.

Renta română (5°0). .
Renta rom. amort. (5°/0)

,» convert. (6°/0) . . 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7 °/0) . .

* » » (B°/0) *
» * urban (7°/o) • •
» » » (6°/0) *
* » » (5°/0) • •

Banca naţională a României 500 L e i ------ --------------
Ac. de asig. Dacia-Rom. ------ --------------

« » > Naţională ------ --------------
Aurii contra bilete de bancă . . 14 Va 15.—
Bancnote austriace contra aură. . 2.00— 2.04

Cump. vend.
92 V, 93^4
95x/a 96—
87— 88—
32— 35—

105 Va 106Va
88— 89—

101 */* 102 Va
93— 94—
84— 85—

Cur8ulu pieţei Braşovîi
din 24 Iunie st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.56 Vend 8.60

Argint românesc . . . . . . » 8.50 * 8.60

Napoleon-d’ori . . . . . . . » 9.95 k 10.00

. . . * 11.27 » 11.30

. . . * 10.26 • 10.29

G albeni.......................... . . . » 5.88 » 5.92

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— 1 101.—

Ruble Rusesc! . . . . . . . » 122.— » 123.-

Discontulü . . . » 7—10 °/0 pe anü.

Hotel „Europa"
BRAŞOVU

în cetate, Strada Vămii Nr. 11. 
clădire nouă din anulti 1885, înzestrata cu totu

comfortulti.

Hestauratiune si hală de bere.» i

Omnibusulo hotelului la gară.
(Uniculu hotelvi

comfortabilfl din cetate în apropierea pieţei.
R . BARTHA.

Tal amţnrilom si iiserţiiilorfl
Anunciurl în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — 

Pentru inserţiunî şi reclame pagina a III linia â  îl. —  cr 10.
cr. 6.

P e n t r u  r e p e ţ i r i  se ac ó r (
Pentru repeţiri de 3— 4 ori

7» î) V 5— 8 5?
n ?J 9— 11

>1 n V 12— 15 n
n n 16— 20 5)

Dela 20 de repeţiri în süsü

10°
. 15°
. 20°
. 30 
. 40° 
. 50°

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe lunî se facă în­
voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susii.

(Avisu d-loru abonaţi!
Rugămti. pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să bine- 

voiască a scrie pe cuponulii mandatului poştalii şi numerii de pe făsia 
sub care au primiţii (fiarulti. nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou sS binevoiască a scrie adresa lămu­
riţi! şi să arate şi posta ultimă. * A D M IN IST R . VGAZ. TR A N SS

Mersulü trenurilorü
pe linia P red ealA -B u d ap esta  şi pe linia T eiiişÂ -A rad â-Iliid apesta  a calei ierate orientale de statü reg. ung.

P red ea lii-B u d a p esta I B udapesta—I*red ealü T e iu şA - I r a d A - B u d a p e s t a B u d a p e s t a -  A r a d f t - T e iu ş f t .

Trenü
de

persóne
Tren

accelerat
Trenü

omnibus
Trenü

omnibus
Trenü
omnibus

Tren
aceelerat

Trenü Trenü 
omnibus de 

1 persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
acceleraţi

Trenü
omnibtu

1 1 1
BucurescI ---- ---- 7.45 ---- Viena ----

1.45 3.15
T e iu şA 11.09 — 3.56 V i e n a 11.00 ---- —

Predealú ^
Timiştt
Braşovft ^
Feldióra
Apatia
Agoştonfalva
Homorodâ

__ 12.50 __ Budapesta 6.47 6.20 8.00 Alba-Iulia 11.46 ---- 4.27 B u d a p e s t a 8.05 ---- 8.00
__ __ 1.09 __ Szolnok 10.37 3.44 7.29 9.11 11.40 Vinţulti de josü 12.20 ---- 4.53

Szolnok j 11.02 ---- 11.40
__ ___ 1.40 . P. Ladány 1.44 5.21 8.27 11.26 2.31 Şibottt 12.52 ---- 5.19 11.12 ---- 12.00
---- ---- 2.27 ---- Oradea mare 5.33 6.41

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43

1.31
2.56
3.29
4.00

1.28
2.00
211
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

— Orăştia 1.19 ---- 5.41 A ra d A 3.37 — 5.25
6.22
7.01 
7.33
8.01 
8.45

----

2.55
3.38
4.17
4.47
5.42

----

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia

_
7.14
7.42

—

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam

1.48
235
3.04
3.36
3.50
4.25

----

6.08
6.39
7.04
7.29
7.41
8.12

Glogovaţă
Gyorok
Paulişă
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova

4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

—
619

6.46
7.00
7.23
7.51

Haşfaleu 10.10 ---- 7.37 ----
8.31
9.01

---- “ 8.10

8ighiş0ra j
Elisabetopole
Mediaştt
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciuneld
Teiuştt
Aiudö

10.29
10.39 z 8.01

8.21
— Ciucia

Huiedin ---- —
Soborşin
Bérzova

5.09
5.56 __

8.49
9.29

Soborşin
Zam

6.42
7.14 ----

5.58
9.28

11.19
11.54

— 9.05
943

---- Stana
Aghiriş __ __ —

Conopü
Radna-Lipova

6.18
6.57 6.14

9.49
10.23

Gurasada
Ilia

7.43
8.01 _ 9.56

10.17
12.12
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55

—
10.02
10.30
10.50

11.29
11.47
11.35

1,04

---

Ghirbéu
Nedeşdu

Clnşin |
Apahida
Ghiriş
Cneerdea |

10.01 
10 26 
10.52 
12.37

—

4.18
4.36
5.05

6.02
6.24
6.43
7.03
7.26
8.51
9.31

—

Paulişă
Gyorok
Glogovaţii
A ra d A
Szolnok (

7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

6.30
6.47
7.17
7.32

10.37
10.52
11.18
11.32
453
5.10

Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulti de josü

8.21
8.47
9.05

10.10
10.34
11.04

---

10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53
1.22

|Vinţulâ de sustt 
Uióraj 
Cneerdea 
Gliirisü 
Apahida
Glnşin |

3.17 __ 1.30 , 1,36 — — — B u d a p e s t a 6.50 — I 8.16 I Alba-Iulia 11.19 --- 1.4C
3.24 — 1.39 --- 1.48 — — 9.43

9.51
9.58

10.24

— Viena — 6.05 1 T e iu şA 12.05 --- 2.24
3.31
4.09
5.36
5.56

—
2.07 
308
5.08 
5.35

---
Uióra
Yinţulti de susă 
AiudA

1.57
2.06
2.46

— — A r a d f t - T im iş 0 r a S im e r ia  (Piski) P e tro ş e n f t

— --- Teinţt 3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

— — 10.44 
11.28
11.44 
12.18

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü Trenü
6.16 — — 8.00 Crăciunelfl

Blaştt
Micăsasa
Cop şa mit
Mediaşti
Elisabetopole
Sigişâra
Haşfaleu
Homorod
Agoştonfalva

omnibus omnibni

Nedeşdu 6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

■ 8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47

1.21
2.05

A ra d A
Aradulü nou 
Németh-Ságh 
Vinga 
Orezifalva

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38

^ in i e r f a
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia

Ghirbfiu
Aghirişti
Stana
HuiedinQ
Ciuda
Bucia
Bratca

— — — —
12.36

1.22
1.56
2.34
3.02

6.01
6.40
7.20
8.01

— '

8.18
8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

---

11.50
12.27

1.19
2.10
2.57

2.23
3.00
3.49
4.40
5.28

— — — ' — — 4.41
5.30

10.05
11.02

Merczifalva
T im iş tâ r a

7.56
8.42 —

Baniţa
P e tro ş e n X ---

3.35
4.04

6.07
6.39

Rév
Mező-Telegd
Fugyi-Vásárhely

10 06 
10.25

— 3.08
3.39

Apatia
Feldióra —- — —

6.03
6.35
7.14

11.37
12.14

1.09
T lm iş 6 r a - A r a d f t P e t r o ş e n l —S im e r ia  (Piski)

Várad-Velinţe 

Oradia-mare |
P. Ladány 
Szolnok

10.35 — — 3.55 ( — — —
Trenü de 
persóne

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü 
de pers.10.41

10.51
12.37
2.58

—
10.37

1.45
5.34

4.06 Braşovu  ̂
Timişti

Predealú ^

— -— — 1.50
2.48

____ 8.22 —
— —

—
3.23
4.56
9.40

T i m i s ó r a
Merczifalva

6.02
6.40

------- 5.00
5.50

P e tro ş e n X
Baniţa

6.49
7.27

9.33
10.14

—
Buda-pesta

Viena ^
6.00 — 10.05 10.30 BucurescI “ “ —■ _ —

— 10.50 Orezifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Jü ra d f t

6.52 —• 6.07
6.32
6.53
7.24

Crivadia
Pui
Haţegti
Streiu

8.06
8.50
9.31

10.16

10.54
11.37
12.17
12.58

“  I

Nota:
ö.UU| 8.50 

Órele de nóptí
6.05

sunttt cele dii
l

atre liniile gróse. — --- =

Tipografia A L E X I  Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*. — ------- 7.40 S im e r ia 10.53 1.35 - I I


